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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

21 JUNI 1996

WETSONTWERP

strekkende tot realisatie van de
budgettaire voorwaarden tot

deelname van België aan de Europese
Economische en Monetaire Unie

AMENDEMENTEN

Nr 33 VAN DE HEREN TAVERNIER EN JEAN·
PIERRE VISEUR
(In hoofdorde)

Art.2

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Hoewel de draagwijdte van de gevraagde «volmachten »

vooral uit artikel 3 blijkt, wordt de basis van de volmach-
ten gelegd in artikel 2. Gezien ons fundamenteel verzet
daartegenstellen we voor artike12 te schrappen.

Zie:
- 608 - 95 / 96 :

- N' 1: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 5 :Amendementen.

(*) Tweede zitting van de 49' zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1995-1996 (*)

21 JUIN 1996

PROJET DE LOI

visant à réaliser les conditions
budgétaires de la participation

de la Belgique à l'Union économique
et monétaire européenne

AMENDEMENTS

N° 33 DE MM. TAVERNIER ET JEAN-
PIERRE VISEUR
(En ordre principal)

Art.2

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Bien que la portée des « pleins pouvoirs» qui sont sollici-
tés apparaisse surtout à l'article 3, l'article 2jette les bases
de ces pouvoirs spéciaux. Etant donné que nous y sommes
fondamentalement opposés, nous proposons de supprimer
l'article 2.

Voir:
-608-95/96:

- N°1: Projet de loi.
- N°' 2 à 5 :Amendements.

(*) Deuxième session de la 49' législature.

s. -1I87
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Nr 34 VAN DE HEREN TAVERNIER EN JEAN-
PIERRE VISEUR
(In eerste bijkomende orde)

Art.2

In § 2, het eerste gedachtenstreepje aanvul-
len met wat volgt :

«, de inspanningeti ook billijk verdelen over de
verschillende vermogenscategorieën »,

VERANTWOORDING

Het is belangrijk dat de « sterkste schouders . ook de
grootste lasten dragen. Bovendien is de aanvaardbaarheid
van een aantal maatregelen afhankelijk van het feit dat
alle soorten vermogens bijdragen leveren.

Nr 35 VAN DE HEREN TAVERNIER EN JEAN-
PIERRE VISEUR
(In tweede bijkomende orde)

Art.2

In § 2, tussen het eerste en het tweede ge-
dachtenstreepje, een nieuw streepje invoegen,
luidend als volgt :

«- het voeren van een actief milieubeleid »,

VERANTWOORDING

Bij het uitstippelen van een fiscaal en budgettair beleid
moet men niet alleen rekening houden met sociale en
tewerkstellingsaspecten op korte termjin, maar evenveel
met milieu-aspecten die trouwens op korte en lange ter-
mijn sociaal zeer belangrijk zijn. Hierbij denken we bij-
voorbeeld aan het gebruiken van het fiscaal instrument
voor het voeren van een mobiliteitsbeleid.

Nr 36 VAN DE HEREN TAVERNIER EN JEAN-
PIERRE VISEUR
(In hoofdorde)

Art.3

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het omzeilen van het Parlement is fundamenteel on-
aanvaardbaar. Bovendien zijn de verschillende elementen
in artikel 3 zodanig algemeen geformuleerd dat men wer-
kelijk over «volmachten » moet spreken.
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N°34 DE MM. TAVERNIER ET JEAN-
PIERRE VISEUR
(En premier ordre subsidiaire)

Art.2

Au § 2, compléter le deuxième tiret parce qui
suit:

« répartir aussi équitablement les efforts entre les
différentes catégories de patrimoine »,

JUSTIFICATION

Il importe que les plus forts consentent les efforts les
plus importants. Qui plus est, certaines mesures ne seront
acceptables qu'à la condition que tous les types de patri-
moine participent à l'effort.

N° 35 DE MM. TAVERNIER ET JEAN-
PIERRE VISEUR
(En deuxième ordre subsidiaire)

Art.2

Au § 2, entre les premier et deuxième tirets,
insérer un nouveau tiret, libellé comme suit:

«- mener une politique active en matière d'envi-
ronnement »,

JUSTIFICATION

Lorsque l'on définitit une politique fiscale et budgétaire,
il faut tenir compte, non seulement des aspects sociaux et
de l'emploi à court terme, mais également, et dans une
même mesure, des aspects environnementaux, qui revê-
tent du reste une grande importance sociale à court et à
moyen terme. Nous songeons par exemple à cet égard à
l'utilisation de l'instrument fiscal dans la mise en œuvre
d'une politique de mobilité.

N° 36 DE MM. TAVERNIER ET JEAN-
PIERRE VISEUR
(En ordre principal)

Art.3

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Il est tout à fait inadmissible que le parlement soit
évincé. De plus, les différents éléments de l'article 3 sont
formulés en des termes si généraux qu'il faut bel et bien
parler de «pleins pouvoirs ».



Nr 37 VAN DE HEREN TAVERNIER EN JEAN-
PIERRE VISEUR
(In bijkomende orde)

Art.3

In § 1, het la en het 20 weglaten.

VERANTWOORDING

Gezien de grondwettelijke bepalingen en de vernieuwde
begrotingsprocedure is het duidelijk dat fiscale en budget-
taire maatregelen vrij snel kunnen beslist worden via de
normale parlementaire procedure. Voorwaarde hiervoor is
wel dat er binnen « een » meerderheid voldoende vooraf-
gaandelijke eensgezindheid is over de te nemen maatrege-
len.

Nr 38 VAN DE HEREN TAVERNIER EN JEAN-
PIERRE VISEUR

Art.3

In § 1, het 50 en het 60 weglaten.

VERANTWOORDING

De rol van de overheid in de economie en de manier
waarop de overheid zich in dit verband organiseert moet
het onderwerp zijn van een fundamenteel debat. Het al dan
niet geheel ofgedeeltelijk privatiseren van bepaalde instel-
lingen mag niet herleid worden tot een budgettaire opera-
tie.

De voorgestelde bepalingen horen, ook gezien hun zeer
algemene formulering, niet thuis in een volmachtenwet.

J. TAVERNIER
Jean- Pierre VISEUR

Nr39 VAN DE HEREN JEAN-PIERRE viSEUR
EN TAVERNIER
(In bijkomende orde op amendement n" 37)

Art.3

In § 1, het ~ aanvullen met een lid, luidend
als volgt:

«Daartoe behoort de regering voorrang te geven
aan de volgende maatregelen:

~ de opheffing van de belastingvoordelen ten gun-
ste van de coördinatiecentra, zoals bepaald bij het
koninklijk besluit n/ 187;

- de opheffing van de belastingvoordelen op de
winsten vande privé-ondernemingen in de gemengde
intercommunale verenigingen ».
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N° 37 DE MM. TAVERNIER ET JEAN-
PIERRE VISEUR
(En ordre subsidiaire)

Art.3

Au § r-, supprimer le la et le 20
•

JUSTIFICATION

Compte tenu des dispositions constitutionnelles et de la
nouvelle procédure budgétaire, il est évident que des mesu-
res fiscales et budgétaires peuvent être décidées assez
rapidement en suivant la procédure parlementaire norma-
le. A condition toutefois qu'il y ait, au sein d'eune »majori-
té, un accord préalable à propos des mesures à prendre.

N° 38 DE MM. TAVERNIER ET JEAN-
PIERRE VISEUR

Art.3

Au § r-, supprimer le 50 et le 60
•

JUSTIFICATION

Le rôle que jouent les pouvoirs publics dans l'économie
et la manière dont les pouvoirs publics s'organisent à cet
égard doivent faire l'objet d'un débat fondamental. La pri-
vatisation partielle ou totale de certains organismes ne
peut être ramenée à une opération budgétaire.

Les dispositions proposées n'ont, compte tenu égale-
ment de leur formulation très générale, pas leur place dans
une loi de pouvoirs spéciaux.

N° 39 DE MM. JEAN-PIERRE VISEUR ET
TAVERNIER
(En ordre subsidiaire à l'amendement n° 37)

Art.3

Au § r-, compléter le 2 0, par un alinéa libellé
comme suit :,

« A cet effet, le gouvernement devra donner la prio-
rité aux mesures suivantes:

- supprimer les avantages fiscaux des centres de
coordination tels que prévus par l'arrêté royal n° 187;

- supprimer les avantages fiscaux liés aux bénéfi-
ces de sociétés privées dans les intercommunales mix-
tes »,
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Nr 40 VAN DE HEREN JEAN-PIERRE VISEUR
EN TAVERNIER
(In bijkomende orde op amendement n"36)

Art.3

In § 1, het 3'"aanvullen met een lid, luidend
als volgt:

«Daartoe behoort de regering bij voorrang de
maatregelen te nemen die het mogelijk maken om ten
opzichte van het jaar 1995 de volgende bijkomende
resultaten te boeken:

- de fiscale fraude met 40 miljard frank terug
dringen;

- de ingehohierde maar na één jaar nog niet ont-
vangen belastingen. met 10 miljard frank oerminde-
ren;

- voor 6 miljard frank aan opbrengsteri van cri-
minele activiteiten en van het witwassen daarvan in
beslag nemen. »,

VERANTWOORDING

In plaats van enige nieuwe heffing ten laste van de
burgers in uitzicht te stellen, behoren bij .voorrang die
maatregelen te worden genomen die ertoe strekken de
fiscale billijkheid te herstellen en alle frauduleuze of crimi-
nele praktijken aan te pakken.
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N° 40 DE MM. JEAN·PIERRE VISEUR ET
TAVERNIER
(En ordre subsidiaire à l'amendement na 36)

Art.3

Au § r-, compléter le 3° par un alinéa libellé
comme suit:

«A cet effet, le gouvernement devra prendre en
priorité les mesures permettant d'atteindre les résul-
tats supplémentaires suivants par rapport à l'année
1995 :

- réduire la fraude fiscale de 40 milliards de
francs;

- réduire la perception des impôts enrôlés non
perçus à plus d'un an de 10 milliards de francs;

- confisquer l'argent provenant d'activités crimi-
nelles et de son blanchiment à raison de. 6 milliards
de francs. »,

JUSTIFICATION

Avant d'envisager tout impôt nouveau à charge des
citoyens, il convient de prendre en priorité les mesures qui
visent au rétablissement de l'équité fiscale et à lutter
contre toutes les pratiques frauduleuses ou criminelles.

Jean-Pierre VISEUR
J. TAVERNIER
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